
DESCRIZIONE COMPONENTI BASE LUME
mozzo
variatore

motoreadattatore

fungo finecorsa
di salita

canale di
manovra

spessori
guide
in pvc

alberino

giunto alberino
chiavetta di
innesto clip

piedino blocco
cassonetto

grani gialli
livella guida
M5x10

clip
ultima lama

guarnizione
sezionabile

ACCESSORI DI FISSAGGIO SPECIALE

piedino fissaggio
banchina

staffa L fissaggio soffitto

staffa L fissaggio frontale staffa T fissaggio frontale
per tende accoppiate

grano zincato M5 x 20 per
accoppiamento guide

vite M4 x 10 per il fissaggio
tra le staffe e le guide

BK BK

ESEMPIO FISSAGGIO TERRA SOFFITTO
staffa L fissaggio soffitto

piedini fissaggio banchinaGrano M5X20

BK

ESEMPIO FISSAGGIO FRONTALE

BK

staffa T fissaggio frontale per tende accoppiatestaffa L fissaggio frontale

DESCRIZIONE ETICHETTE

OC 00000

HK-pr       0000

Alberino 0000

 00    Lame         0000          RAL 0000

altezza tenda

numero lame

OC 00000

OC 00000

colore lame
componente

componente
dimensione
alberino

Cassonetto  0000

numero ordine posizione tenda

OC 00000 X

90 motore
xxxxxxx

prodotto
dimensione
cassonetto

componente

 xxxxxxx

Sup x

posizione cliente

X
rif. cliente

nome cliente

 xxxxxxx    xmod. motore

numero supporti tenda /
veletta / mensole a parete

numero ordine posizione tenda

X

90 motore
xxxxxxx

prodotto  xxxxxxx

posizione cliente

X
rif. cliente

nome cliente

numero ordine posizione tenda

X

90 motore
xxxxxxx

prodotto  xxxxxxx

posizione cliente

X
rif. cliente

nome cliente

numero ordine posizione tenda

X

90 motore
xxxxxxx

prodotto  xxxxxxx

posizione cliente

X
rif. cliente

nome cliente

HK-pr            0000    BK    0000

altezza tenda larghezza
tenda

dimensione
lame

    BK    0000

larghezza
tenda

EN PRÉSENCE D’AUTRES ANOMALIES, NE PAS UTILISER LE BRISE-SOLEIL ORIENTABLE ET 
APPELER L’ASSISTANCE.

PROBLÈME CAUSE POSSIBLE ÉLIMINATION

La dernière lame 
ne complète pas 
la manœuvre de
 fermeture

Désalignement des rails

Serrage excessif des vis de 
fixation

Élément en caoutchouc divisible 
par segments trop long

Vérifier les tolérances des rails 
(TOLÉRANCES DE POSE)

Desserrer les vis de fixation

Sectionner correctement l’élément 
en caoutchouc

Le moteur 
s’active 
uniquement 
dans une direction

Erreur de connexion

Fin de course mal régléo

Avec le schéma fourni, vérifier 
la connexion

Régler correctement le fin de 
course (voir la notice du moteur)

ILe moteur s’arrête 
soudainement

Moteur en protection thermique Attendre 10 minutes

Le store 
descend par 
à-coups

Pose hors tolérance Vérifier la tolérance en BK

Le store 
est très bruyant

Les vis du caisson sont lâches Serrer les vis

bride « L » de fixation au plafond

Vis d’arrêt M5X20 pieds pour fixation sur le seuil

bride « L » de fixation frontale bride en « t » de fixation pour stores couplés



                       TOLLERANZE DEL MONTAGGIO:
                                                                                                   Tolleranza totale su BK :

                                                      - 3 mm dalla misura di costruzione della tenda.
3mm2mm

!

Quota A

Quota B

Assialità tra le guide
+/- 2 mm

Differenza tra Quota A
e Quota B +/-1 mm

Quota A/B = BK - 110mm
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BK vite

(1) (2)

mozzo
variatore

scanalatura
x 2 x 2

LATO INTERNO

LATO INTERNOINSIDE

LATO INTERNO
      INSIDE

(1) (2)

(3) LATO INTERNO

etichetta

LATO INTERNO
      INSIDE

MAX 3mm

canale di manovra
Supporto
canale di
manovra

(1)

(2)

(3)

LATO INTERNO LATO INTERNO

LATO INTERNO
      INSIDE

LATO INTERNO
      INSIDE

Stas3 Stak3

fermacavo x 2

LAMA

esterno interno

ULTIMA LAMA

esterno interno

ALETTA

CLIP

Lu
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k
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et
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Lupak Metal

PIOLO

CHIAVETTA

PIOLI
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ATTENTION!
La pose des lames doit se faire 
avec les porte-lames horizontaux. 
Vérifier que le porte-lame n’entre 
pas dans la rainure du rail.

21

PETITE CLÉ 

PORTE-LAME 


